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Understanding Important Health Coverage Terms
When utilizing your Hollow Metal 
Trust Fund health coverage, it is 
important to understand the terms 
that are used in your Summary 
Plan Description (“SPD”) and your 
Explanation of Benefi ts (“EOBs”). 
Three terms that you will often see 
when using your coverage are
“Co-payment,” “Co-insurance,”
and “Deductible.” We defi ne these 
terms and outline how they relate
to your coverage below.

•	 A “Co-payment” is the fee you 
pay for offi ce visits and certain 
covered services when you use 
network providers. It is a fi xed 
amount, which you usually pay at 

the time you receive the service. 
For all Hollow Metal Trust Fund 
health coverage plans, the co-
payment is $20 for regular offi ce 
visits and $40 for specialists.

•	 “Co-insurance” is your share 
(a calculated percentage) of the 
costs of a covered health care
service. Many times, your
co-insurance will kick in after you 
pay your deductible (*if you have 
one). For Hollow Metal Trust Fund 
health coverage plans, your co-
insurance can range anywhere 
from 20% to 0% depending upon 
whether you participate in Plan A 
or Plan B. 

A “Deductible” is the dollar amount 
you must pay each calendar year 
before your plan pays benefi ts for 
covered services. In other words, it is 
the amount you owe for health care 
services before your coverage takes 
effect. Plan B participants do not 
have a deductible. Plan A participants 
have a $375 individual deductible, 
and $750 family deductible.

To learn more about these 
terms and your particular 
plan’s coverage, you can
refer to your SPD, or call
the Welfare Department at 
(212) 366-7880.

Términos importantes de la cobertura de salud
Cuando utilice su cobertura de 
salud de Hollow Metal Trust Fund, 
es importante que comprenda 
los términos que se usan en su 
Descripción del resumen del plan 
(“SPD” por sus siglas en inglés) 
y su Explicación de benefi cios 
(“EOB” por sus siglas en inglés). 
Tres términos que verá a menudo 
cuando use su cobertura son 
“copago”, “coseguro” y “deducible”. 
Defi nimos estos términos y 
delineamos cómo se relacionan con 
su cobertura a continuación. 

• Un “Copago” es el honorario 
que usted paga por sus visitas 
al consultorio y ciertos servicios 
cubiertos cuando usted usa 
sus proveedores de la red. 
Es un monto fi jo, que usted 

generalmente paga al momento 
en que recibe el servicio. Para 
los planes de cobertura de salud 
de Hollow Metal Trust Fund, 
el copago es $20 para visitas 
regulares al consultorio y $40 
para especialistas.

• “Coseguro” es su parte (un 
porcentaje calculado) de los 
costos de un servicio cubierto 
de atención de la salud. Muchas 
veces, su coseguro se hará 
efectivo una vez que pague su 
deducible (*si tiene uno). Para 
los planes de cobertura de salud 
de Hollow Metal Trust Fund, su 
coseguro puede variar de 20% a 
0% dependiendo de si participa 
en el Plan A o en el Plan B. 

Un “Deducible” es la cantidad 
en dólares que debe pagar cada 
año calendario antes de que su 
plan pague sus benefi cios para 
los servicios cubiertos. En otras 
palabras, es la cantidad que 
usted debe por los servicios de 
atención de la salud antes de que 
su cobertura entre en vigencia. 
Los participantes del Plan B no 
tienen deducible. Los participantes 
del Plan A tienen un deducible 
individual de $375 y un deducible 
familiar de $750. 

Para conocer más sobre 
estos términos y su cobertura 
particular del plan, puede 
consultar su SPD, o puede 
llamar al Departamento de 
Bienestar al (212) 366-7880.  
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REMINDER: Update your Contact Information, 
Marital Status, and Eligible Dependents with the 
Fund Office Whenever Changes Occur
Keeping the Hollow Metal Fund 
Office notified of any changes to your 
contact information, marital status, 
and/or eligible dependents is crucial 
to allowing us to properly administer 
your benefits. If the Fund Office 
has an incorrect mailing address 
or phone number for you, we may 
not be able to contact you or send 
you information that is vital to your 
benefits. Additionally, if you do not 
notify us of changes in your marital 
status or update us regarding your 
eligible dependents, our records may 
not correctly reflect who should and 
should not be receiving benefits under 
your coverage. Remember, if the 
Fund is still covering someone such 
as an ex-spouse, who should not be 
eligible to continue receiving health 
benefits after a divorce, you and your 
ex-spouse would be responsible for 
reimbursing the Fund for any claims 
that were improperly paid on the 
ex-spouse’s behalf. That is why it is 
important to notify the Fund Office of 
a divorce as soon as possible. 

Fortunately, updating your information 
on record with the Hollow Metal Fund 
Office is easy:

• To update your address, call 
the Fund Office at (212) 366-
7780 and request a Change-
of-Address Form. Once you 
receive the form, fill out all of the 
necessary information and send it 
back to the Fund Office. 

• To update your phone number, 
call the Fund Office at (212) 
366-7880 and notify us of your 
new phone number. You may be 
required to fill out a form, which 
the Fund Office will send to you. 

• To update your marital status, call 
the Fund Office at (212) 366-7880 
and notify us of your divorce or 
marriage. If you were recently 
divorced, you will be required to 
send the Fund Office your divorce 
judgment. If you were recently 
married, you will be required to 
send the Fund Office a copy of 

your marriage certificate and your 
spouse’s Social Security Card. 

• To add an eligible dependent, 
call the Fund Office at (212) 
366-7780 and notify us of the 
new dependent you would like 
to add. Additionally, you will 
need to send in the required 
documentation, including a 
marriage certificate (if applicable), 
a birth certificate, and a Social 
Security Card. To remove an 
ex-spouse, call the Fund Office 
at (212) 366-7880 and follow 
the same rules that pertain to 
divorce notification. 

 
If you have any questions 
regarding your information 
on record with the Fund 
Office, you can call the 
Welfare Department at (212) 
366-7880 or the Pension 
Department at (212) 366-7881.

Mantener la Oficina del Fondo de Hollow 
Metal notificada de todo cambio en 
su información de contacto, estado 
civil, y/o dependientes elegibles es 
muy importante para que podamos 
administrar correctamente sus 
beneficios. Si la Oficina del Fondo 
tiene una dirección de correo postal 
incorrecta o un número de teléfono 
incorrecto, quizás no podamos 
comunicarnos con usted o enviarle 
información que sea vital para sus 
beneficios. Además, si no nos notifica 
de los cambios en su estado civil o no 
nos actualiza sobre sus dependientes 
elegibles, nuestros registros pueden 
no reflejar correctamente quién debe 
y quién no debe recibir beneficios bajo 
su cobertura. Recuerde, si el Fondo 
está todavía cubriendo a alguien tal 
como un ex cónyuge, que no debería 
ser elegible para continuar recibiendo 
beneficios luego de un divorcio, usted y 
su ex cónyuge serán responsables de 
reembolsar al Fondo todo reclamo que 
se haya pagado por error en nombre de 
su ex cónyuge. Esta es la razón por la 

que es importante notificar a la Oficina 
del Fondo de un divorcio tan pronto como 
sea posible. 

Afortunadamente, actualizar su 
información en su legajo ante la Oficina 
del Fondo de Hollow Metal es fácil:

• Para actualizar su dirección, llame a la 
Oficina del Fondo al (212) 366-7780 
y solicite un formulario de cambio 
de dirección. Una vez que reciba el 
formulario, complételo con toda la 
información necesaria y envíela de 
regreso a la Oficina del Fondo. 

• Para actualizar su número de teléfono, 
llame a la Oficina del Fondo al (212) 
366-7880 y notifíquenos sobre su 
nuevo número de teléfono. Le pueden 
solicitar que complete un formulario, 
que le enviará la Oficina del Fondo. 

• Para actualizar su estado civil, 
llame a la Oficina del Fondo al (212) 
366-7880 y notifíquenos sobre su 
divorcio o casamiento. Si se divorció 
recientemente, le solicitarán que envíe 
a la Oficina de Fondo su sentencia 

RECORDATORIO: Actualice su información de contacto, estado civil y 
dependientes elegibles ante la Oficina del Fondo cuando ocurra algún cambio

de divorcio. Si se casó hace poco, 
deberá enviar a la Oficina del 
Fondo una copia de su certificado 
de casamiento y de la tarjeta de 
Seguridad Social de su cónyuge. 

• Para agregar un dependiente 
elegible, llame a la Oficina de Fondo 
al (212) 366-7780 y notifíquenos 
del dependiente nuevo que desee 
agregar. Además, deberá enviar la 
documentación requerida incluyendo 
el certificado de casamiento (si 
corresponde), un certificado 
de nacimiento y una tarjeta de 
Seguridad Social. Para quitar a un 
ex cónyuge, llame ante la Oficina del 
Fondo al (212) 366-7880 y siga las 
mismas reglas que corresponden a 
la notificación de divorcio. 

Si usted tiene preguntas sobre 
su información de contacto que 
aparece en la Oficina del Fondo, 
puede llamar al Departamento 
de bienestar al  (212) 366-7880 o 
al Departamento de pensiones al  
(212) 366-7881. 
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SUMMARy OF MATERIAl MODIFICATIONS
Hollow Metal Trust Fund
TO: Active Participants in the Hollow Metal Trust Fund (Plan A ONLY)
FROM: Board of Trustees
DATE: April 2018
RE: Annual Deducitbles Reduced by Fifty Percent to 

$375/individual and $750/family

This Summary of Material Modification 
(“SMM”) describes an important 
change to the Hollow Metal Trust 
Fund (Plan A ONLY). Please read this 
SMM carefully and keep it with the 
Summary Plan Description (“SPD”) 
that was previously provided to you.

Annual Deductibles Reduced by 
Fifty Percent for 2018 and Beyond

The Board of Trustees is pleased to 
announce that the annual deductibles 
for your health coverage will be 
reduced by fifty percent in 2018, 
as it was in 2015, 2016, and 2017. 
With the fifty percent reduction, the 

deductibles for the 2018 calendar 
year are $375 (rather than $750) 
for an individual, and $750 (rather 
than $1,500) for a family. In addition, 
your deductibles will remain $375/
individual and $750/family in future 
years unless otherwise notified. The 
$750/individual and $1500/family 
deductibles listed in your SPD, 
effective April 1, 2016, are no longer 
applicable. 

If you have any questions 
regarding this change, please 
contact the Hollow Metal Trust 
Fund at (212) 366-7880. 

RESUMEN DE lAS MODIFICACIONES MATERIAlES
Hollow Metal Trust Fund

PARA: Todos los participantes activos de Hollow Metal Trust Fund
(Plan A SOLAMENTE)

DE: Consejo directivo
FECHA: abril de 2018
REF: Deducibles anuales reducidos en un cincuenta por ciento a

$375/individual y $750/familiar

Este resumen de modificación 
material (“SMM” por sus siglas 
en inglés) describe varios 
cambios importantes para el 
Hollow Metal Trust Fund (Plan A 
SOLAMENTE). Por favor lea este 
SMM cuidadosamente y consérvelo 
junto con la Descripción resumida 
del producto (“SPD” por sus siglas 
en inglés) que le fue entregada 
previamente.

Deducibles anuales reducidos en 
un cincuenta por ciento para 2018 
y más

El Consejo directivo se complace 
en anunciar que el deducible anual 
en 2018 para su cobertura de salud 
continuará reducido en un cincuenta 
por ciento, al igual que en 2015, 

2016 y 2017. Con la reducción 
del 50%, el deducible para el año 
calendario 2018 es $375 (en vez 
de $750) para una persona y $750 
(en vez de $1.500) para una familia. 
Además, sus deducibles seguirán a 
$375/individual y $750/familiar en el 
futuro a menos que le notifiquemos 
de lo contrario. Los deducibles de 
$750/individual y $1500/familiar que 
aparecen en su SPD, entrarán en 
vigencia el 1º de abril de 2016, ya no 
son aplicables. 

Si tiene preguntas sobre este tema, 
llame al Departamento de Bienestar 
de Hollow Metal al (212) 366-7880.

Do you have 
Questions 
about your 

Prescription 
Drug Coverage?

Contact 
Express Scripts at 
(800) 711-0917, 

or visit their website at 
www.express-

scripts.com

Express Scripts has 
all the answers to 

your prescription drug 
coverage questions.

¿Tiene 
consultas 

respecto de 
la cobertura 

para las 
medicaciones 
prescriptas? 
Comuníquese con 

Express Scripts 
al (800) 711-0917 

o visite su sitio web, 
www.express-

scripts.com

Express Scripts tiene 
todas las respuestas 
para sus consultas 
sobre la cobertura 
para medicaciones 

prescriptas.
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USINg yOUR DENTAl COvERAgE THROUgH SElE-DENT
Members are encouraged to contact 
Sele-Dent, Inc. (“Sele-Dent”) for 
help locating participating dentists 
in your area. Remember, using an 
“in-network” dentist is the best way to 
ensure you are taking full advantage 
of your coverage and limiting your 
“out-of-pocket” costs. However, 

you also have the option of utilizing 
dentists that are not in the Sele-Dent 
network. If you visit a dentist outside 
of Sele-Dent’s network, please note 
that the dentist will be paid based on 
Sele-Dent’s Schedule of Benefits. This 
means that the dentist can “balance-
bill” you for the remaining costs. 

To learn more about your dental 
coverage, you can reach Sele-Dent 
by phone at 1-800-520-DENT 
(3368) or by website at www.
sele-dent.com. Be sure to identify 
yourself as a Hollow Metal Trust 
Fund participant.

Cómo mantener las designaciones de sus beneficiarios actualizadas
Los cambios de la vida a menudo 
resultan en la necesidad de 
actualizar las designaciones de 
beneficiarios para sus beneficios 
de jubilación y bienestar (pensión). 
Usted debe siempre estar seguro 
de que las designaciones de sus 
beneficiarios en su legajo en Hollow 
Metal Fund Office reflejen sus 
deseos actuales.

No es poco común para 
los miembros que crean, 
equivocadamente, que un juicio 
por divorcio o un acuerdo de 
separación automáticamente revoca 
toda designación previa de su ex 

cónyuge como beneficiario de sus 
beneficios. Sin embargo, los Fondos 
están, generalmente, obligados 
a pagar beneficios a los últimos 
beneficiarios designados. A menudo 
no importa que esté divorciado de 
su último beneficiario o que su ex 
cónyuge haya acordado renunciar a 
sus derechos para con sus beneficios 
en un acuerdo de separación o en 
un formulario de renuncia. Si no 
ha cambiado la designación de su 
beneficiario por escrito ante Hollow 
Metal Fund Office, es muy posible 
que su ex cónyuge tenga derechos a 
sus beneficios. *Para sus beneficios 
de Jubilación, si usted se vuelve 

a casar, su nuevo cónyuge 
generalmente tendrá derecho 
a esos beneficios a menos que 
una Orden judicial de pago de 
pensión alimenticia (“QDRO” 
por sus siglas en inglés) otorgue 
beneficios a su ex cónyuge. 

La buena noticia es que es muy 
fácil cambiar su beneficiario. Para 
consultar o cambiar su beneficiario 
para sus beneficios de jubilación y 
bienestar (pensión), comuníquese 
con Hollow Metal Fund Office al 
(212) 366-7880 o (212) 366-7881.

Keeping your Beneficiary Designations Up-to-Date
Life changes often result in the need 
to update beneficiary designations for 
your Welfare and Retirement (Pension) 
benefits. You should be certain that 
your beneficiary designations on file 
at the Hollow Metal Fund Office reflect 
your current wishes.

It is not uncommon for members 
to mistakenly believe that a divorce 
judgment or separation agreement 
automatically revokes any prior 
designations of their former spouse 
as the beneficiary for their benefits. 

However, the Funds are generally 
obligated to pay benefits to the last 
beneficiaries you designated. It often 
does not matter that you might be 
divorced from your last beneficiary or 
that your former spouse might have 
agreed to waive all of his/her rights to 
your benefits in a separation agreement 
or waiver form. If you have not 
changed your beneficiary designation 
in writing with the Hollow Metal Fund 
Office, your former spouse may very 
likely be entitled to your benefits. *For 
your Retirement benefits, if you re-

marry, your new spouse generally 
will be entitled to those benefits 
unless a Qualified Domestic 
Relations Order (“QDRO”) awards 
benefits to your former spouse. 

The good news is that it is very easy 
to change your beneficiary. To check 
or change your beneficiary for your 
Welfare and Retirement (Pension) 
benefits, please contact the Hollow 
Metal Fund Office at (212) 366-7880 
or (212) 366-7881.

CóMO USAR SU COBERTURA DENTAl A TRAvéS DE SElE-DENT

Se alienta a los miembros a 
comunicarse con Sele-Dent, 
Inc. (“Sele-Dent”) para que lo 
ayuden a localizar a los dentistas 
participantes en su área. Recuerde, 
usar un dentista de la red es el 
mejor modo de asegurarse de que 
esté aprovechando al máximo su 
cobertura y que limite sus costos 
directos. Sin embargo, usted 

también tiene la opción de utilizar 
dentistas que no son de la red de 
Sele-Dent. Si usted visita un dentista 
fuera de la red de Sele-Dent, tenga en 
cuenta que se pagará al dentista de 
acuerdo al Cronograma de Beneficios 
de Sele-Dent. Esto significa que el 
dentista puede facturarle a usted el 
saldo de los costos restantes. 

Para conocer más sobre 
su cobertura dental, puede 
comunicarse con Sele-Dent por 
teléfono al 1-800-520-DENT (3368) 
o a través del sitio web en www.
sele-dent.com. Asegúrese de 
identificarse como participante de 
Hollow Metal Trust Fund.
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RECOgNIzINg AND TREATINg AlCOHOlISM 
What is Alcoholism?
Alcoholism, clinically referred to as 
Alcohol Use Disorder, is a disease that 
includes alcohol craving and continued 
drinking despite repeated alcohol-
related problems, such as 
job jeopardy.
What are the four main 
characteristics of 
Alcohol Use Disorder? 
•	 Craving: A strong need, or 

compulsion, to drink alcohol.
•	 Impaired control: The inability to 

limit one’s drinking on any given 
occasion.

•	 Physical dependence: Produces 
physical withdrawal symptoms in 
the absence of alcohol. 

•	 Tolerance: The need for 
increasing amounts of alcohol in 
order to feel its effects.

What are signs and symptoms of 
Alcohol Use Disorder?
•	 Decreased involvement in 

extracurricular activities.
•	 Loss of interest in work or school.
•	 Depression.
•	 Lack of interest in family and/or 

friends.

•	 Preoccupation with drinking.
•	 Restlessness.
•	 Inability to control drinking.
•	 Erratic behavior.
•	 Violent behavior.
Withdrawal Symptoms
Symptoms may occur from two hours 
to four days after stopping alcohol. 
People may experience:
•	 Whole body: Shakiness, sweating, 

or loss of appetite.
•	 Behavioral: Agitation, 

restlessness, or irritability.
•	 Gastrointestinal: Nausea or 

vomiting.
•	 Also Common: Fast heart rate, 

tremor, anxiety, disorientation, 
headache, insomnia, nervousness, 
or seizures.

Treatment Options
•	 Detoxification (“Detox”): This 

is the highest level of care, where 
individuals receive medically 
monitored treatment to safely 
detox from alcohol.

•	 Residential Treatment 
(“Rehab”): All residential 
treatment programs require that 

an individual live at the program 
during treatment. These programs 
typically involve attending group 
therapy sessions and individual 
therapy sessions. 

•	 Intensive Outpatient Programs 
(“IOP”): An IOP is a program that 
includes group therapy, individual 
therapy/case management, and 
medication management. The 
frequency of attendance is typically 
three times (3) a week, but may be 
as frequent as five days (5) a week 
depending on the circumstances. 
Some IOPs have evening programs 
to accommodate those who work 
or attend school.

•	 Outpatient Services: This is 
the lowest level of care, where 
individuals receive treatment 
from a therapist, psychiatrist (to 
prescribe medication), psychiatric 
nurse practitioner, or an addiction 
counselor within a private practice 
or clinic setting.

If you or an eligible dependent is 
struggling with substance abuse, you 
should contact Anthem BlueCross 
BlueShield at www.anthem.com or 
(800) 810-BLUE (2583) for assistance.

CóMO RECONOCER y TRATAR El AlCOHOlISMO 
¿Qué es el alcoholismo?
El alcoholismo, clínicamente conocido 
como trastorno en el uso del alcohol, 
es una enfermedad que incluye ansias 
extremas de tomar alcohol y continuar 
bebiendo a pesar de tener problemas 
repetidos relacionados con el alcohol, tal 
como peligro de perder el trabajo.
¿Cuáles son las cuatro características 
principales del trastorno en el uso del 
alcohol? 
•	 Ansias extremas: Una necesidad, o 

compulsión, de beber alcohol.
•	 Control deteriorado: La incapacidad 

de limitar la ingesta de bebida en una 
ocasión dada.

•	 Dependencia física: Produce 
síntomas de abstinencia en la 
ausencia de alcohol. 

•	 Tolerancia: La necesidad de 
aumentar la cantidad de alcohol para 
sentir sus efectos.

¿Cuáles son las señales y síntomas del 
trastorno en el uso del alcohol?
•	 Menor participación en actividades 

extracurriculares.
•	 Pérdida de interés en el trabajo o 

alcohol.
•	 Depresión.
•	 Pérdida de interés en la familia y/o 

amigos.
•	 Preocupación por beber.

•	 Desasosiego.
•	 Incapacidad de controlar la bebida.
•	 Comportamiento errático.
•	 Comportamiento violento.
Síntomas de abstinencia
Los síntomas pueden ocurrir desde dos 
horas a cuatro días luego de no tomar más 
alcohol. Las personas pueden experimentar:
•	 En todo el cuerpo: Temblor, sudor y 

pérdida del apetito.
•	 En el comportamiento: Agitación, 

desasosiego, o irritabilidad.
•	 Gastrointestinal: Náuseas o vómitos.
•	 También común: Ritmo cardíaco 

acelerado, ansiedad, temblores, 
desorientación, dolor de cabeza, 
insomnio, nerviosismo, o convulsiones.

Opciones de tratamiento
•	 Desintoxicación (“Detox”): Este es 

el nivel de atención más alto, donde 
las personas reciben tratamiento 
médicamente controlado para 
desintoxicarse de manera segura del 
alcohol.

•	 Tratamiento residencial 
(“Rehabilitación”): Todos los 
programas de tratamiento residencial 
requieren que la persona viva en el 
programa durante el tratamiento. 
Estos programas generalmente 
implican asistir a sesiones en un grupo 
de  terapia y a sesiones de terapia 
individual. 

•	 Programas intensivos para 
pacientes ambulatorios (“IOP”): 
Un IOP es un programa que 
incluye terapia de grupo, terapia 
individual/administración de casos 
y administración de medicamentos. 
La frecuencia de la asistencia 
es generalmente tres veces (3) 
por semana, pero puede ser 
también cinco días (5) a la semana 
dependiendo de las circunstancias. 
Algunos IOP tienen programas en 
horario vespertino que se puede 
acomodar al horario de trabajo o 
escuela.  

•	 Servicios para pacientes 
ambulatorios: Este es el nivel 
más bajo de atención, donde las 
personas reciben tratamiento de 
un terapeuta, psiquiatra (para 
recetarle medicamento), enfermedad 
psiquiátrica, o un asesor en 
adicciones dentro de la práctica 
privada o en un entorno de una 
clínica.

Si usted o un dependiente que cumple 
con los requisitos y está luchando contra 
el abuso de sustancias, debe comunicarse 
con Anthem BlueCross BlueShield al www.
anthem.com o (800) 810-BLUE (2583) 
para recibir ayuda.



Disponibilidad de la declaración 
Del beneficio de pensión
Usted puede solicitar una 
declaración de su beneficio 
acumulado de Hollow Metal Pension 
Fund (el “Fondo de pensión”) 
una vez en cualquier momento 
de un periodo de 12 meses. La 
declaración de beneficio incluye un 
estimativo del beneficio mensual 
que usted obtuvo, a partir de la 
fecha de su solicitud, según la 
información más reciente disponible 
para el Fondo de pensión. Para 
solicitar una declaración de 
beneficio, por favor presente una 
solicitud escrita a la Oficina del 
Fondo en:

Hollow Metal Pension Fund 
ATTN: Solicitud de 

declaración de pensión 
395 Hudson Street 

New York, NY 10014

También puede comunicarse con 
nosotros al (212) 366-7881.

Por favor mantenga a la Oficina del 
Fondo actualizada sobre cualquier 
cambio en su información de 
contacto y/o estado civil enviando 
actualizaciones al siguiente domicilio:

Hollow Metal Trust Fund  
Hollow Metal Pension Fund 

395 Hudson Street 
New York, NY 10014
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Pension Benefit Statement Availability
You may request a statement of your 
accrued benefit from the Hollow 
Metal Pension Fund (the “Pension 
Fund”) once in any 12-month period. 
The benefit statement includes an 
estimate of the monthly benefit you 
have earned, as of the date of your 
request, based on the most recent 
information available to the Pension 
Fund. To request a benefit statement, 
please submit a written request to the 
Fund Office at:

Hollow Metal Pension Fund 
ATTN: Pension Statement Request 

395 Hudson Street 
New York, NY 10014

You may also contact us at (212) 366-
7881.

Please keep the Fund Office updated 
on any changes in your contact 
information and/or marital status by 
sending updates to the following 
address:

Hollow Metal Trust Fund  
Hollow Metal Pension Fund 

395 Hudson Street 
New York, NY 10014

Do you have 
Questions 
about your 

Medical Bills 
or Claims?

Contact C&R 
Consulting, Inc. at 
(212) 395-9339

C&R Consulting, Inc. 
will be happy 
to answer any 

questions you may 
have regarding 
your benefits.

¿Tiene 
preguntas 
sobre sus 
facturas o 

reclamaciones 
médicas?

Comuníquese con C&R 
Consulting, Inc. al 
(212) 395-9339

C&R Consulting, Inc. 
responderá con 
gusto cualquier 
pregunta que 
pueda tener 

sobre sus beneficios.



PENSION WITHHOlDINgS

RETENCIONES SOBRE PENSIONES

You may change your current tax 
withholding options with respect 
to your monthly benefits from 
the Hollow Metal Pension Fund. 
If you would like to change your 
withholding options, please go to 
the IRS website at http://www.

irs.gov/pub/irs-pdf/fw4p.pdf, 
download the W-4P form, and 
submit it to the Hollow Metal 
Pension Fund Office. 

If you have any questions, please 
contact us at (212) 366-7881. 

Usted puede cambiar sus 
opciones de retención impositiva 
actuales respecto de sus 
beneficios mensuales de Hollow 
Metal Pension Fund. Si desea 
modificar sus opciones de 
retención, por favor visite al 
sitio web de IRS http://www.

irs.gov/pub/irs-pdf/fw4p.pdf, 
descargue el formulario W-4P y 
preséntelo en la oficina de Hollow 
Metal Pension Fund. 

Si tiene alguna duda, por favor 
comuníquese con nosotros al 
(212) 366-7881.
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Do you have 
Questions 
about your 

Medical 
Coverage? 
Contact Anthem 

BlueCross BlueShield 
at (800) 810-BLUE 
(2583), or visit their 

website at
www.anthem.com. 

Anthem BlueCross 
BlueShield will assist 
you with all of your 
medical coverage 

questions.

¿Tiene 
consultas 
sobre su 

cobertura 
médica? 

Comuníquese con 
Anthem BlueCross 

BlueShield al 
(800) 810-BLUE 
(2583), o visite el

sitio web en 
www.anthem.com. 

Anthem BlueCross 
BlueShield lo ayudará 

con todas las 
preguntas que tenga 
sobre su cobertura 

médica.



Hollow Metal Benefit Funds

CONTACT INFORMATION:
Hollow Metal Benefit Funds 
395 Hudson Street, 9th Floor 

New York, NY 10014

Welfare Department: (212) 366-7880

Pension Department: (212) 366-7881

*The information in this newsletter is intended to highlight certain information about your benefits and to provide other information about the Hollow Metal Benefit Funds. Benefits Gateway 
is not a substitute for the official Plan documents which set forth all of the requirements and conditions for benefits. In the event of any inconsistency between Benefits Gateway and the 
Plan documents, the Plan documents control. 
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